
GEMEINDE VILLNÖSS
COMUNE DI FUNES     
Provinz Bozen – Provincia di Bolzano

Sachbearbeiter/in – Incaricato/a: Sandra Putzer

ENTSCHEIDUNG DETERMINA

Nr. / n. 152 vom/del 17.07.2026

Gegenstand: Finanzdienst:  Umbuchung von Kapi-
teln im Rahmen desselben Makroaggregates  - Bi-
lanzänderung 17/2026

Oggetto:  Servizio  finanziario:  Storno  di  fondi 
nell'ambito del medesimo macroaggregato  - Varia-
zione di bilancio 17/2026

Der/Die Verantwortliche des 
Dienstbereiches

Il/La responsabile 
del servizio

Vorausgeschickt, dass der Arbeitsplan für das Finanz-
jahr 2026 vom Gemeindeausschuss mit Beschluss Nr. 
331 vom 17.12.2025 genehmigt wurde.

Premesso che il  piano operativo per l’esercizio finan-
ziario 2025 è stato approvato dalla Giunta comunale 
con deliberazione n. 331 del 17.12.2025.

Im Sinne des Art. 175, Abs. 5-quater, Buchstabe a) des 
gesetzesvertretenden  Dekretes  Nr.  267  vom 
18.08.2000,  werden  ausgleichende  Änderungen  des 
Haushaltsvollzugsplanes  der  Ausgabenkapitel 
innerhalb  desselben Makroaggregates  und der  damit 
verbundenen  Anpassung  der  Kassaausstattung  vom 
Verantwortlichen des Finanzdienstes vorgenommen;

Ai sensi dell’art. 175, co. 5-quater lettera a) del decreto 
legislativo  n.  267  del  18.08.2000  le  variazioni 
compensative  del  piano  esecutivo  di  gestione  fra  i 
capitoli  di  spesa  del  medesimo  macroaggregato  e 
connesso adeguamento delle dotazioni di cassa sono 
effettuate dal responsabile del servizio finanziario;

Festgestellt,  dass  in  Bezug  auf  die  Gebarung  Aus-
gabenartikel im Rahmen des betreffenden Kapitels zu 
niedrig angesetzt worden sind;

Considerando che si è appurato, in termini di gestione, 
che articoli di spesa all’interno di uno stesso capitolo 
sono stati previsti in eccesso; 

Die Verantwortliche der Kostenstelle hat deshalb die im 
beschließenden  Teil  angeführten  ausgleichenden 
Umbuchungen  im  Rahmen  der  Ausgabekapiteln 
desselben Makroaggregats beantragt;

Vista di conseguenza la richiesta della responsabile del 
centro  di  costo  di  provvedere  alla  variazione 
compensativa  riportata  nella  parte  deliberativa  tra 
capitoli di spesa del medesimo macroaggregato;

Festgehalten, dass die dem Erlass dieses Aktes vor-
ausgehenden Ermittlungen es erlauben die Ordnungs-
mäßigkeit und Korrektheit dieses Aktes im Sinne des 
Art.  185 des Kodex der  örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  R.G.  3.  Mai 
2018, Nr. 2, in geltender Fassung, zu bestätigen;

Ritenuto che l’istruttoria preordinata all’emanazione del 
presente atto  consente di  attestare la  regolarità  e  la 
correttezza di  questo atto ai  sensi  e per  gli  effetti  di 
quanto dispone l’art.  185 del  Codice degli  enti  locali 
della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige,  L.R.  3 
maggio 2018, n. 2, nella forma vigente;

Nach Einsichtnahme: Visti:

– in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol,  genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2,

– il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2;

– in den Art. 126 u. ff. des genannten Kodex; – l’art. 126 e ss. del citato codice;

– in das GvD Nr. 36/2023; – il D.Lgs. 36/2023;

– in den Art. 50 Abs. 1 des GvD Nr. 36/2023 welches 
die  Leistungen  auflistet,  welche  direkt  vergeben 
werden können;

– l’art. 50 co. 1 del D.Lgs. n. 36/2023 il quale indica le 
prestazioni che possono essere affidate direttamente;

– in das LG vom 17.12.2015, Nr. 16; – la legge provinciale del 17.12.2015, n. 16;



– in  das  LG  vom  12.12.2016,  Nr.  25  betreffend  die 
Buchhaltung und Finanzordnung der Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften;

– la legge provinciale del 12.12.2016, n. 25 riguardante 
l'ordinamento  finanziario  e  contabile  dei  comuni  e 
delle comunità comprensoriali; 

– in das buchhalterische Gutachten: 
/HFHIcRyUEIRvSJXm6yT2SQWxFkMEMmT1EaMOk8A2z0=

– il parere contabile:
/HFHIcRyUEIRvSJXm6yT2SQWxFkMEMmT1EaMOk8A2z0=

– in die Verordnung über das Rechnungswesen dieser 
Gemeinde;

– il regolamento comunale di contabilità;

– in den Haushaltsvoranschlag und in den Arbeitsplan 
dieser Gemeinde;

– il bilancio di previsione ed il piano operativo di questo 
comune;

– in die Gemeindesatzung; – lo statuto comunale;

In  Übereinstimmung mit  dem eigenen zustimmenden 
Gutachten über die technische Ordnungsmäßigkeit;

Espresso il  proprio  parere  favorevole  sulla  regolarità 
tecnica;

entscheidet determina

1. Die  im  beiliegendem  Verzeichnis,  welcher 
ergänzender  Bestandteil  des  Entscheides  bildet, 
angeführten  ausgleichenden  Umbuchungen 
zwischen  Ausgabekapiteln  im  Rahmen  desselben 
Makroaggregats  im  Arbeitsplan  zum 
Haushaltsvoranschlag 2026 zu genehmigen.

1. di approvare le  variazioni compensative tra capitoli 
di spesa del medesimo macroaggregato  del piano 
operativo per il bilancio di previsione 2026 indicate 
nell’elenco  allegato,  che  fa  parte  integrante  della 
presente determina.

Gegen diesen Verwaltungsakt kann jede/r  Interessierte 
innerhalb  von  60  Tagen  ab  Kenntnisnahme  bei  der  
Autonomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen  Verwal-
tungsgerichtshofes Rekurs einreichen. Betrifft der Ent-
scheid die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die  
Rekursfrist,  gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD  104  vom 
02.07.2010, auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Contro il presente atto amministrativo tutte le persone  
interessate  possono presentare  entro  60  giorni  dalla  
conoscenza  dello  stesso  ricorso  alla  Sezione  Auto-
noma di Bolzano del T.A.R. Se la determina interessa  
l'affidamento di lavori pubblici  il  termine di ricorso, ai  
sensi dell'art.  120, c.5, D.Lgs. 104 del 02.07.2010, è  
ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.  
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DIE GEMEINDESEKRETÄRIN – LA SEGRETARIA COMUNALE

Vanessa Mair
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